
Olasz kulturális referens 
szakirányú továbbképzési szak 

 

I. A szakirányú továbbképzés neve: 

Olasz kulturális referens szakirányú továbbképzési szak 

II. A szakirányú továbbképzési szak FIR-kódja: 

III. A létesítést engedélyező határozat ügyiratszáma: 

OH-FHF/2135-4/2009. 

IV. A létesítő intézmény neve: 

Pázmány Péter Katolikus Egyetem 

V. A szakirányú továbbképzési szak képzési és kimeneti követelménye: 

1. A szakirányú továbbképzés megnevezése: 

Olasz kulturális referens szakirányú továbbképzési szak 

2. A szakképzettség oklevélben történő megnevezése: 

Olasz kulturális referens 

3. A szakirányú továbbképzés képzési területe: 

Bölcsészettudomány képzési terület 

4. A felvétel feltétele: 

A következő feltételek egyike: 
- romanisztika alapképzési szak olasz szakirány, 
- legalább főiskolai szintű olasz nyelv és irodalom szakos és/vagy tanári 

oklevél, 
- olasz nyelvterületen szerzett legalább „bachelor” végzettség, 
- egyéb felsőfokú végzettség és felsőfokú C típusú olasz nyelvvizsga (illetve 

annak megfelelő, az intézmény által elfogadott nyelvvizsga). 
További feltételek: 
- alapvető számítógépes ismeretek (MS WORD, Internet), 
- sikeres szóbeli alkalmassági vizsga. 

5. A képzési idő: 

2 félév 

6. A képzettség megszerzéséhez összegyűjtendő kreditek 
száma: 

60 kredit 

7. A képzés során elsajátítandó kompetenciák, tudáselemek, 
megszerezhető ismeretek, személyes adottságok, készségek, 
a szakképzettség alkalmazása konkrét környezetben, 
tevékenységrendszerben: 

A képzés során elsajátítandó kompetenciák, tudáselemek, megszerzendő 
ismeretek: 

- az általános nyelvészet és irodalomkritika újabb eredményeinek ismerete, 
- Olaszország történelmének és kultúrájának ismerete, 
- a mai Olaszország politikai és kulturális jelenségeinek megértése, 
- az olasz nyelv történetének, jelenének, társadalmi és földrajzi 

rétegzettségének ismerete, 
- az olasz nyelv kulturális és interkulturális ismeretanyagának birtoklása, 



- a vonatkozó kommunikációs alapismeretek birtoklása. 
Személyes adottságok, készségek: 
- idegennyelv-tudás, 
- jó kommunikációs képesség és íráskészség magyar és idegen nyelven, 
- alapos, részletes önellenőrzés és kritikai érzék, 
- kreativitás, 
- jó memória és koncentráció, 
- folyamatos önképzésre való készség, 
- minőségre való érzékenység. 

A szakképzettség alkalmazása konkrét környezetben: 
A végzettek 
- fordítóirodákban, 
- olasz nyelvi lektorátusoknál, 
- egyetemi oktatásban, 
- olasz kulturális központokban, 
- olasz érdekeltségű magyarországi vállalatoknál, 
- könyvkiadókban 

a következő tevékenységek végzésére alkalmasak: 
- írásbeli nyelvi közvetítés elvégzése: fordítás, szakfordítás, 
- magas (irodalmi) szinten célnyelvi szövegalkotás, 
- szövegelemzés, tartalmi összefoglalók készítése, 
- olasz-magyar vonatkozásban a kultúraközvetítés feladatainak ellátása, 

8. kiadványszerkesztés. 

A szakképzettség szempontjából meghatározó ismeretkörök és a főbb 
ismeretkörökhöz rendelt kreditértékek: 

Irodalomtörténet és irodalomelmélet: 18 kredit 
Nyelvészet: 12 kredit 
Kultúrtörténet: 24 kredit 

9. Szakmai gyakorlat: 3 kredit 

1. A szakdolgozat kreditértéke: 
2. 3 kredit 
    
 


